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Afirmativní / pozitivní akce = opatfiení, zamûfiená na urãitou skupinu,
která mají za cíl vylouãit diskriminaci a pfiedcházet jí, nebo napomoci vyrov-
nat znev˘hodnûní vycházející z tradiãních postojÛ, chování a struktur (b˘vá
nesprávnû oznaãováno i jako „pozitivní diskriminace“).

Desegregace trhu práce = politiky, které si kladou za cíl omezit nebo od-
stranit vertikální a horizontální segregaci pracovního trhu.

Diskriminace na základě pohlaví přímá = „pfiímou diskriminací“ se ro-
zumí takové jednání, vãetnû opomenutí, kdy se s jednou osobou zachází ménû
pfiíznivû, neÏ se zachází nebo zacházelo nebo by se zacházelo s jinou osobou ve
srovnatelné situaci. Za diskriminaci z dÛvodÛ pohlaví se povaÏuje
i diskriminace z dÛvodu tûhotenství nebo matefiství a z dÛvodu pohlavní iden-
tifikace.

Diskriminace na základě pohlaví nepřímá = „nepfiímou diskriminací“
se rozumí takové jednání nebo opomenutí, kdy na základû zdánlivû neutrální-
ho ustanovení, kritéria nebo zvyklosti byly znev˘hodnûny osoby jednoho 
pohlaví v porovnání s osobami druhého pohlaví, ledaÏe takové ustanovení,
kritérium nebo zvyklost jsou objektivnû odÛvodnûny legitimním cílem a pro-
stfiedky k dosaÏení uvedeného cíle jsou pfiimûfiené a nezbytné.

Domácí násilí / násilí v rodině = opakované, dlouhodobé a stupÀující se
násilí, kterého se dopou‰tûjí dospûlí nebo mladiství na sv˘ch blízk˘ch (obûtí
mohou b˘t manÏel/manÏelka, druh/druÏka, rozvedení manÏel/manÏelka, dítû,
rodiã, prarodiã). Domácí násilí má podobu fyzického, psychického, sexuální-
ho, ekonomického ãi jiného násilí, nejãastûji jejich kombinace. Domácí násilí
je vûdomá ãinnost. Zaãíná opakujícími se útoky proti lidské dÛstojnosti,
k nim se zpravidla postupnû pfiidávají útoky proti zdraví a v koneãném stádiu
mÛÏe pfiejít v útoky proti lidskému Ïivotu. Domácí násilí se li‰í od ostatních
forem delikventního chování tím, Ïe je násilím ve vztahu osob, vytváfií vztah
závislosti obûti na pachateli a je zamûfieno na získání moci pachatele nad obûtí.
Charakteristick˘m rysem domácího násilí je skuteãnost, Ïe se pro svou urãitou
trvalost a rÛznou intenzitu násiln˘ch aktÛ postupnû stává souãástí jejich bûÏ-
ného Ïivota. Více neÏ 90% obûtí domácího násilí jsou Ïeny. 

Druhotná viktimizace = obûÈ násilného ãinu (kter˘ nemusí b˘t vÏdy kla-
sifikován jako trestn˘ podle stávajícího práva) se na základû této Ïivotní zku‰e-
nosti stává znovu ãi opakovanû obûtí. K druhotné viktimizaci mÛÏe docházet
v rÛzn˘ch strukturách spoleãnosti – v orgánech ãinn˘ch v trestním fiízení (po-
licie, soud, státní zastupitelstvo atd.), v masmédiích atd. i ze strany blízkého
okolí. ObûÈ se tak setkává s nepochopením, s odmítnutím, se ‰ikanou apod.

jako projevem ãi v˘sledkem nekompetentnosti, neinformovanosti ãi neochoty
nebo neschopnosti struktur tento problém zvládnout.

Přenos/sdílení důkazního břemena = podle § 133a Obãanského soud-
ního fiádu má soud ve vûcech pracovních skuteãnosti tvrzené o tom, Ïe úãast-
ník byl pfiímo nebo nepfiímo diskriminován na základû svého pohlaví (a dal-
‰ích diskriminaãních dÛvodÛ) za prokázané, pokud v fiízení nevy‰el najevo
opak. V pfiípadech, kdy se jedna strana domnívá, Ïe byla po‰kozena
v dÛsledku nedodrÏení principu rovného zacházení, a kde existuje diskrimi-
naãní pfie, je na obÏalovaném, aby dokázal, Ïe tento princip poru‰en nebyl. 

Feminizace chudoby = zvy‰ující se podíl a pfievaha chudoby mezi Ïenami
ve srovnání s muÏi (napfi. celosvûtovû vlastní muÏi 99,1 % pÛdy a Ïeny 0,9 %).

Gender = nûkdy je také naz˘ván sociálním pohlavím. Na rozdíl od po-
jmu pohlaví, kter˘ je chápán v˘hradnû v biologickém smyslu, oznaãuje pojem
gender kulturní charakteristiky a modely pfiifiazované muÏskému nebo Ïenské-
mu biologickému pohlaví a odkazuje na sociální rozdíly mezi Ïenami a muÏi.
Tyto role se mûní s ãasem a v˘znamnû se li‰í podle kultury národa a dané his-
torické etapy v˘voje spoleãnosti. Nejsou tedy pfiirozen˘m, dan˘m rozdílem
mezi muÏi a Ïenami, ale doãasn˘m v˘vojov˘m stupnûm sociálních vztahÛ.

Genderová analýza = diagnostikuje rozdíly mezi Ïenami a muÏi v pod-
mínkách, potfiebách, úrovni participace, pfiístupu ke zdrojÛm a v˘voji, kontrole
majetku, rozhodovacích pravomocích atd. v kontextu jim urãen˘ch gendero-
v˘ch rolí. Ukazuje jejich specifické aktivity, podmínky, potfieby, jejich pfiístup
ke zdrojÛm (zejména finanãním) a moÏnosti fiídit je, stejnû tak jako jejich pfií-
stup k rozvojové podpofie a rozhodování. Anal˘za zkoumá tyto vazby a dal‰í
faktory v jejich ‰ir‰ím spoleãenském, ekonomickém a politickém kontextu
a v kontextu Ïivotního prostfiedí. Genderová anal˘za pfiedpokládá – zaprvé
a pfiedev‰ím – sbûr údajÛ dûlen˘ch podle pohlaví a genderovû senzitivní infor-
mace o pfiedmûtné populaci.

Genderové role = soubor zjevn˘ch i skryt˘ch pravidel (vût‰inou nepsa-
n˘ch a neformálních, urãovan˘ch danou spoleãností), kter˘ definuje, jaké
chování, my‰lení, cítûní, obleãení ãi forma partnersk˘ch vztahÛ je vhodná,
pfiípadnû nevhodná pro pfiíslu‰níky jednoho nebo druhého pohlaví. Péãe
o dûti, domácnost a závislé ãleny rodiny je v‰eobecnû povaÏována za Ïenskou
roli, pfiiãemÏ finanãní a materiální zabezpeãování rodiny je obecnû klasifiková-
no jako muÏská role. Genderové role se vytváfiejí a utvrzují zejména v oblasti
rodiny, vzdûlávacího systému, zamûstnání a celospoleãensk˘ch norem a hod-
not.
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Genderové stereotypy = zjednodu‰ující a zaujaté pfiedpoklady t˘kající se
vlastností, názorÛ a rolí Ïen a muÏÛ ve spoleãnosti, v zamûstnání a rodinû.
O muÏích se napfiíklad stereotypnû pfiedpokládá, Ïe nikdy nepláãou, jsou ne-
pofiádní, agresivní a soutûÏiví. Îenám se naopak pau‰álnû pfiisuzuje citlivost,
empatie, pofiádkumilovnost a poddajnost. Zev‰eobecÀování muÏsk˘ch a Ïen-
sk˘ch vlastností mÛÏe ãasto vést k diskriminaci tûch, kdo sv˘m chováním vy-
boãují z daného stereotypu (napfi. tlak na chlapce a muÏe, ktefií mají zájem
o tzv. Ïenské aktivity ãi péãi o dítû a naopak). 

Genderově neutrální opatření = nevedou ke zv˘hodnûní nebo ke znev˘-
hodnûní Ïen nebo muÏÛ pfii jakékoliv ãinnosti, ve vztazích nebo pfiíleÏitostech
anebo nemají Ïádn˘ vliv na rovné pfiíleÏitosti Ïen a muÏÛ.

Genderový budgeting = rozpočtování z hlediska rovn˘ch pfiíleÏitostí žen
a mužů (genderové rozpoãtování) je uplatnûním genderového mainstreamingu
v rozpoãtovacím procesu. Myslí se tím hodnocení rozpoãtÛ z hlediska gende-
ru, pfii nûmÏ se na v‰ech úrovních rozpoãtového procesu bere ohled na otázku
pohlaví s cílem prosazování rovnosti Ïen a muÏÛ v procesu rozpoãtování vefiej-
n˘ch finanãních prostfiedkÛ. Je to princip sestavování vefiejn˘ch rozpoãtÛ
a pfierozdûlování finanãních prostfiedkÛ, pfii kterém je pouÏita genderová anal˘-
za pfii posuzování jejich dopadu na Ïeny a muÏe s cílem zajistit pfiibliÏnou gen-
derovou rovnost v˘dajÛ a pfiíjmÛ rozpoãtu. Jde o spravedlivûj‰í pfierozdûlování
finanãních prostfiedkÛ z hlediska rovného pfiístupu k ãerpání finanãních zdrojÛ,
které spoleãnost vytvofiila na zabezpeãování potfieb a zájmÛ jak Ïen, tak muÏÛ.

Genderový mainstreaming = je metoda k odstraÀování nerovnosti mezi
pohlavími. Je zaloÏena na tom, Ïe ve v‰ech koncepãních, rozhodovacích
a vyhodnocovacích procesech se ve v‰ech fázích jejich pfiípravy a provádûní ja-
ko jedno z hodnotících hledisek pouÏívá i hodnocení pozitivního nebo nega-
tivního dopadu rozhodnutí na muÏe a na Ïeny (genderová anal˘za). 

Kvóty = jedna z forem pozitivních akcí, opatfiení s cílem napravit pfied-
cházející nerovnost obvykle ve vztahu k rozhodovacím pozicím nebo
k pfiístupu ke ‰kolení ãi zamûstnání, které definuje urãit˘ podíl míst pro urãi-
tou skupinu. Jedná se o jednu z forem afirmativních/pozitivních opatfiení.
(Napfi. nûkteré politické strany v zemích EU uplatÀují kvóty na kandidátních
listinách tzv. zipov˘m systémem, tzn. Ïe se na nich stfiídá vÏdy Ïena a muÏ. Na
jin˘ch kandidátkách mÛÏe b˘t 40 % Ïen, 40 % muÏÛ a zbytek ponechán „vol-
né soutûÏi“).

Lidská práva žen = práva Ïen a dívek jako integrální a nedûlitelná ãást
v‰eobecn˘ch lidsk˘ch práv zahrnující také reprodukãní práva.

Mateřská dovolená = matefiská dovolená souvisí s porodem a péãí o naro-
zené dítû a trvá 28 t˘dnÛ. Narodily-li se dvû a více dûtí, trvá 37 t˘dnÛ. Matefi-
skou dovolenou nastupuje tûhotná Ïena 6–8 t˘dnÛ pfied termínem porodu.
Nastane-li porod dfiíve, neÏ urãil lékafi a Ïena (zamûstnankynû) tak vyãerpá
ménû neÏ 6 t˘dnÛ mat. dovolené, náleÏí jí mat. dovolená ode dne jejího ná-
stupu aÏ do uplynutí 28 t˘dnÛ. Ale vyãerpá-li zamûstnankynû z matefiské do-
volené ménû neÏ 6 t˘dnÛ z jiného dÛvodu, náleÏí jí mat. dovolená ode dne po-
rodu pouze do uplynutí 22 t˘dnÛ (v pfiípadû narození dvou a více dûtí 31 t˘dnÛ).
Matefiská dovolená nesmí b˘t v souvislosti s porodem krat‰í neÏ 14 t˘dnÛ.
V Ïádném pfiípadû nemÛÏe konãit ani b˘t pfieru‰ena pfied uplynutím 6 t˘dnÛ
ode dne porodu.

Násilí založené na genderu / sexuální násilí = jak˘koliv druh násilí
s pouÏitím nebo v˘hrÛÏkou fyzické nebo emocionální síly, vãetnû znásilnûní,
domácího násilí, sexuálního obtûÏování nebo incestu.

Obtěžování na pracovišti z důvodu pohlaví = kdyÏ v souvislosti s pfií-
slu‰ností osoby k jednomu pohlaví dojde k neÏádoucímu chování, jehoÏ cílem
nebo v˘sledkem je naru‰ení dÛstojnosti této osoby a vytváfiení zastra‰ujícího,
nepfiátelského, poniÏujícího, pokofiujícího nebo uráÏejícího prostfiedí.

Pohlaví = biologicky podmínûné rozdíly mezi Ïenami a muÏi, které jsou
univerzální. Jsou to biologické vlastnosti, které odli‰ují lidské bytosti jako Ïeny
a muÏe, zejména odli‰nosti t˘kající se pohlavních orgánÛ a reprodukãních 
dispozic.

Reprodukční práva = právo jakékoliv osoby nebo páru se svobodnû a od-
povûdnû rozhodnout zda, kolik a kdy budou mít dûti, právo na informace
a prostfiedky uãinit takové rozhodnutí a právo získat nejvy‰‰í moÏnou úroveÀ
sexuálního a reprodukãního zdraví.

Rodičovská dovolená = k prohloubení péãe o dítû je zamûstnavatel povi-
nen poskytnout zamûstnankyni a zamûstnanci na jejich Ïádost rodiãovskou
dovolenou. Rodiãovská dovolená se poskytuje matce dítûte po skonãení ma-
tefiské dovolené a otci od narození dítûte, a to v rozsahu, o jak˘ o ni poÏádají,
ne v‰ak déle neÏ do doby, kdy dítû dosáhne vûku tfií let.

Rovné příležitosti pro ženy a muže = poÏadavek rovn˘ch v˘chozích pod-
mínek pro úãast Ïen a muÏÛ na ekonomickém, politickém a sociálním Ïivotû.
Rovné pfiíleÏitosti znamenají odstranûní viditeln˘ch i neviditeln˘ch pfiekáÏek
na základû pohlaví. Patfií sem napfi. zaji‰tûní rovn˘ch pfiíleÏitostí na trhu práce,
vytváfiení podmínek pro slaìování pracovního a rodinného Ïivota, aktivity
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proti násilí na Ïenách, podpora úãasti Ïen v rozhodovacích procesech, odstra-
Àování genderov˘ch stereotypÛ ve vzdûlávání, otázka reprodukãních práv apod.

Segregace zaměstnání horizontální = rozdûlení pracovního trhu na sek-
tory/typy zamûstnání v nichÏ dochází ke koncentraci Ïen nebo muÏÛ. Tato se-
gregace je ãasto doprovázena odli‰n˘m finanãním ohodnocením jednotliv˘ch
zamûstnání a sektorÛ. 

Segregace zaměstnání vertikální = koncentrace Ïen a muÏÛ na odli‰n˘ch
stupních zamûstnání ve smyslu úrovnû odpovûdnosti a pozice. Nerovn˘ pfiístup
k funkãnímu postupu, k rozhodovacím pozicím, jak v zamûstnání, tak ve ve-
fiejném Ïivotû.

Sexuální obtěžování na pracovišti = jednání sexuální povahy v jakékoli
formû, které je dotãen˘m zamûstnancem oprávnûnû vnímáno jako nevítané,
nevhodné nebo uráÏlivé a jehoÏ zámûr nebo dÛsledek vede ke sníÏení dÛstoj-
nosti fyzické osoby nebo k vytváfiení nepfiátelského, poniÏujícího nebo zne-
klidÀujícího prostfiedí na pracovi‰ti nebo které mÛÏe b˘t oprávnûnû vnímáno
jako podmínka pro rozhodnutí, které ovlivní v˘kon práv a povinností vypl˘-
vajících z pracovnû právních vztahÛ. 

Skleněný strop / neviditelná bariéra = tradiãní postoje, pfiedpoklady
a hodnoty, které brání posílení pozic Ïen v plné úãasti na Ïivotû spoleãnosti.
Bariéra, na kterou Ïeny naráÏejí pfii svém profesním postupu. ZapfiíãiÀuje, Ïe
Ïeny jen zfiídka dosahují nejvy‰‰ích politick˘ch, ekonomick˘ch, akademic-
k˘ch a profesních pozic. Sklenûn˘ strop spoãívá ve znemoÏÀování pfiístupu
buì pfiímo na tyto pozice, anebo k cestám, které tento pfiístup otevírají, a to
formálními i neoficiálními a skryt˘mi zpÛsoby. Strop je hranice, kam aÏ jsou
Ïeny ve svém postupu „vpu‰tûny“, v˘raz sklenûn˘ metaforicky vyjadfiuje, Ïe
Ïena díky jiÏ dosaÏen˘m profesním kvalitám na ‰piãkovou pozici „dohlédne“
a dokáÏe si pfiedstavit pÛsobení v ní. Zaãne-li ov‰em vyvíjet snahu do této vr-
cholové pozice postoupit, narazí na neviditelnou a tûÏko definovatelnou pfie-
káÏku v podobû snah namífien˘ch proti jejímu postupu. 

Sladění práce a rodinného života = rozvoj struktury a organizace pra-
covního prostfiedí tak, aby umoÏÀovalo kombinaci pracovních a rodin-
n˘ch/domácích povinností pro Ïeny i muÏe. Popisuje moÏnosti, jak sladit pé-
ãi o dûti s uplatnûním v zamûstnání. T̆ ká se pfiístupu zamûstnancÛ/zamûst-
nankyÀ k pracovnímu a osobnímu Ïivotu a strategií a politik zamûstnavatelÛ
vÛãi sv˘m zamûstnancÛm. Patfií sem také vstfiícn˘ pfiístup k rodinû (tzv. fa-
mily-friendly pfiístup), kter˘ je zaloÏen na vût‰ím vzájemném respektu zájmÛ
zamûstnavatelÛ a zamûstnancÛ. ¤e‰ením je napfiíklad zavádûní netradiãních

flexibilních pracovních reÏimÛ – práce na zkrácen˘ pracovní úvazek (part time
working), pruÏná (klouzavá) pracovní doba (flexitime), práce z domova, práce
na dálku (homeworking nebo teleworking), práce na zavolání (call on wor-
king), sdílení pracovního místa (job-sharing), stfiídání pracovního místa (job-
rotation), stlaãen˘ pracovní t˘den/t˘dny (compressed work-weeks) nebo za-
mûstnávání prostfiednictvím zprostfiedkovatelsk˘ch agentur (subcontracting)
a poskytování dal‰ích moÏností zamûstnaneck˘ch v˘hod. ZpÛsob rozdûlení
rolí a povinností v rodinû je v na‰í spoleãnosti dosud ve velké mífie zaloÏen na
genderov˘ch stereotypech (Ïena se vûnuje více rodinû na úkor práce, muÏ se
vûnuje naopak spí‰e práci na úkor rodiny). Nevstfiícn˘ pfiístup zamûstnavatelÛ
k zájmÛm rodiny tudíÏ postihuje mnohem více Ïeny neÏ muÏe. 

Smûrnice Evropské unie t˘kající se rovného zacházení = smûrnice, které
roz‰ifiují chápání principu rovného zacházení pro muÏe a Ïeny oproti pÛvodní
definici v ¤ímské smlouvû, která zahrnovala pouze poÏadavek stejné odmûny
za stejnou práci. Princip rovného zacházení pro muÏe a Ïeny byl pozdûji roz‰í-
fien i na pfiístup k práci, vzdûlávání, na pracovní postup, sociální zabezpeãení,
na osoby samostatnû v˘dûleãnû ãinné, stejnû tak jako na osoby na rodiãovské
dovolené. Napfi. Smûrnice Rady 2004/113/ES, kterou se zavádí zásada rovné-
ho zacházení s muÏi a Ïenami v pfiístupu ke zboÏí a sluÏbám a jejich poskyto-
vání.

Stejná odmûna za stejnou práci a za práci stejné hodnoty (§13 zákoníku
práce) = zamûstnavatel je povinnen dodrÏovat zásadu poskytování stejné mzdy
nebo platu a jin˘ch penûÏit˘ch plnûní a plnûní penûÏité hodnoty, popfiípadû
odmûny za stejnou práci a za práci stejné hodnoty.

Zákaz diskriminace pfii pfiístupu k zamûstnání (zákon o zamûstnanosti,
§4/2) = pfii uplatÀování práva na zamûstnání je zakázána pfiímá i nepfiímá dis-
kriminace z dÛvodu pohlaví, sexuální orientace, rasového nebo etnického pÛ-
vodu, národnosti, státního obãanství, sociálního pÛvodu, rodu, jazyka, zdra-
votního stavu, vûku, náboÏenství ãi víry, majetku, manÏelského a rodinného
stavu nebo povinností k rodinû, politického nebo jiného sm˘‰lení, ãlenství
a ãinnosti v politick˘ch stranách nebo politick˘ch hnutích, v odborov˘ch or-
ganizacích nebo organizacích zamûstnavatelÛ; diskriminace z dÛvodu tûhoten-
ství nebo matefiství se povaÏuje za diskriminaci z dÛvodu pohlaví. Za diskri-
minaci se povaÏuje i jednání zahrnující podnûcování, navádûní nebo vyvolává-
ní nátlaku smûfiujícího k diskriminaci. 

Zásada rovného zacházení s muÏi a Ïenami = „zásadou rovného zacháze-
ní“ se rozumí neexistence Ïádné pfiímé nebo nepfiímé diskriminace na základû
pohlaví.


